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Delegace naleznou v příloze prováděcí rozhodnutí Rady, kterým se stanoví doporučení týkající se 

řešení nedostatků zjištěných v roce 2021 při hodnocení toho, jak Lichtenštejnsko uplatňuje 

schengenské acquis v oblasti ochrany údajů, které Rada přijala na zasedání konaném dne 

21. února 2022. 

V souladu s čl. 15 odst. 3 nařízení Rady (EU) č. 1053/2013 ze dne 7. října 2013 bude toto 

doporučení předáno Evropskému parlamentu a vnitrostátním parlamentům. 
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Prováděcí rozhodnutí Rady, kterým se stanoví 

DOPORUČENÍ 

týkající se řešení nedostatků zjištěných v roce 2021 při hodnocení toho, jak Lichtenštejnsko 

uplatňuje schengenské acquis v oblasti ochrany údajů 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, 

s ohledem na nařízení Rady (EU) č. 1053/2013 ze dne 7. října 2013 o vytvoření hodnotícího 

a monitorovacího mechanismu k ověření uplatňování schengenského acquis a o zrušení rozhodnutí 

výkonného výboru ze dne 16. září 1998, kterým se zřizuje Stálý výbor pro hodnocení a provádění 

Schengenu1, a zejména na článek 15 uvedeného nařízení, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) U Lichtenštejnska bylo provedeno v březnu 2021 schengenské hodnocení v oblasti ochrany 

osobních údajů. V návaznosti na hodnocení byla prováděcím rozhodnutím Komise C(2021) 

9300 přijata zpráva, která obsahuje zjištění a hodnocení a uvádí osvědčené postupy 

a nedostatky zjištěné během hodnocení. 

(2) S ohledem na výsledky hodnocení je vhodné doporučit Lichtenštejnsku k řešení zjištěných 

nedostatků určitá nápravná opatření. 

                                                 
1 Úř. věst. L 295, 6.11.2013, s. 27. 
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(3) Vzhledem k tomu, že je důležité dodržovat schengenské acquis, zejména pokud jde o účinný 

dohled ze strany lichtenštejnského úřadu pro ochranu údajů a postupy týkající se kontrol 

osob při vstupu, měla by být přednostně provedena doporučení č. 1 a 12 stanovená v tomto 

rozhodnutí. 

(4) Toto rozhodnutí by mělo být předloženo Evropskému parlamentu 

a vnitrostátním parlamentům členských států. Do tří měsíců od jeho přijetí by mělo 

Lichtenštejnsko vypracovat podle čl. 16 odst. 1 nařízení (EU) č. 1053/2013 akční plán 

s výčtem všech doporučení popisující, jak napraví veškeré nedostatky zjištěné v hodnotící 

zprávě, a předložit jej Komisi a Radě. Lichtenštejnsko by mělo poskytnout Komisi podle 

čl. 16 odst. 8 nařízení (EU) č. 1053/2013 své posouzení možného provedení doporučení ke 

zlepšení s popisem požadovaných opatření, 

DOPORUČUJE: 

Lichtenštejnsko by mělo: 

Právní předpisy 

1. udělit svému dozorovému úřadu účinné nápravné pravomoci v souladu s čl. 47 odst. 2 

směrnice (EU) 2016/6801, a to vedle pravomoci informovat správce o porušení nebo 

nedostatcích týkajících se zpracování osobních údajů; 

Úřad pro ochranu osobních údajů 

2. upřesnit důvody umožňující odvolání vedoucího a zástupce vedoucího úřadu pro ochranu 

osobních údajů, aby se zabránilo riziku předčasného ukončení funkčního období těchto 

osob jinak než v případě vážného pochybení, nebo pokud již nesplňují podmínky 

požadované pro výkon jejich povinností; 

                                                 

1 Úř. věst. L 119, 4.5.2016, s. 89. 
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3. zajistit omezené uplatňování výjimky stanovené v článku 10 zákona o ochraně údajů 

(Datenschutzgesetz), aby se vztahovala pouze na zpracování osobních údajů v rámci 

jednání vlády jako kolektivního orgánu; 

4. vypracovat plán dohledu nad zpracováváním osobních údajů příslušnými lichtenštejnskými 

orgány v souvislosti se Schengenským informačním systémem (SIS) a Vízovým 

informačním systémem (VIS); 

5. zajistit, aby budoucí audity operací zpracování údajů v souvislosti se SIS a VIS, které 

provádí úřad pro ochranu osobních údajů, měly komplexní rozsah a týkaly se také orgánů 

využívajících tyto systémy; 

Práva subjektů údajů 

6. odpovídat na žádosti subjektů údajů týkajících se výkonu jejich práv podle právních aktů, 

kterými se zřizují SIS a VIS, přímo ve formě, kterou lze napadnout u správního soudu, aniž 

by subjekty údajů musely žádat o odpověď ve formě napadnutelného rozhodnutí; 

7. poskytovat subjektům údajů informace na internetových stránkách státní policie (v 

němčině a pokud možno i v angličtině), včetně vzorových dopisů pro žádosti subjektů 

údajů podané podle právních aktů, kterými se zřizuje SIS; 

8. zajistit, aby úřad pro migraci a pasy odpovídal na žádosti subjektů údajů podané podle 

právních aktů, kterými se zřizují SIS a VIS, jež se týkají jejich osobních údajů uložených 

ve VIS a SIS, ve stejném formátu, v jakém byly obdrženy, a to i v elektronické podobě; 

9. zajistit, aby úřad pro migraci a pasy umístil na své internetové stránky vzorové dopisy pro 

žádosti subjektů údajů podané podle právních aktů, kterými se zřizují SIS a VIS, pokud 

možno i v angličtině; 

10. zajistit, aby úřad pro migraci a pasy poskytoval informace subjektům údajů na svých 

internetových stránkách pokud možno i v angličtině; 
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11. nevybírat poplatky za zpracování žádostí subjektů údajů, s výjimkou případů, kdy to právo 

Unie umožňuje; 

Vízový informační systém 

12. co nejdříve dokončit projekt modernizace, aby se zajistilo, že všechny relevantní činnosti 

privilegovaných uživatelů ve VIS budou řádně zaznamenány, a rovněž aby se zlepšil obsah 

protokolů a vždy byla řádně zaznamenána činnost ostatních uživatelů; 

13. dokončit projekt na vytvoření grafického uživatelského rozhraní pro analýzu protokolů 

a zvýšit četnost kontrol protokolů týkajících se VIS, které provádí úřad pro migraci a pasy; 

14. pokud nadále využívá externího poskytovatele služeb, uzavřít s tímto poskytovatelem 

služeb smlouvu o povinnostech zpracovatele podle požadavků článku 28 nařízení (EU) 

2016/679; 

15. splnit povinnost podle čl. 9 odst. 2 písm. k) rozhodnutí Rady 2008/633/SVV zavést 

nezbytné interní monitorování toho, jak státní policie využívá VIS, včetně analýzy 

protokolů; 

Schengenský informační systém 

16. posoudit postup předávání registračních formulářů hotelových hostů do centrálního archivu 

a provádění jejich křížové kontroly z hlediska souladu se směrnicí (EU) 2016/680, která 

měla být od posledního hodnocení provedena ve vnitrostátním právu. 

 

V Bruselu dne 

 Za Radu 

 předseda nebo předsedkyně 

______________ 
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